
GEN  18  
1 Yahvé apparut à Abraham près du chêne de Mambré. Il était alors assis à l’entrée de sa tente, au 
plus chaud du jour : 
2 quand il leva les yeux, il y avait trois hommes debout non loin de lui. Dès qu’il les vit, il courut 
vers eux de l’entrée de sa tente et il se prosterna. 
3 Il dit : “Mon Seigneur, si j’ai trouvé grâce à tes yeux, ne passe pas sans t’arrêter ! 
4 Qu’on apporte de l’eau ! Vous vous laverez les pieds et vous vous étendrez sous l’arbre. 
5 Je vais chercher un morceau de pain, vous vous remettrez et ensuite vous reprendrez votre route : 
c’est bien pour cela que vous êtes venus vers votre serviteur.” Ils lui dirent alors : “Fais comme tu le
dis.” 
6 Abraham courut à la tente près de Sara et lui dit : “Vite ! Trois mesures de belle farine, pétris-la et 
fais des galettes !” 
7 Abraham courut ensuite vers le troupeau, il prit un veau tendre et bon, il le donna au serviteur et 
celui-ci se dépêcha de le préparer. 
8 Il prit du lait caillé, du lait, le veau qu’on avait préparé, et il mit le tout devant eux. Pendant qu’ils 
mangeaient, lui se tenait debout près d’eux sous l’arbre. 
9 Ils lui dirent : “Où est Sara, ta femme ?” Il répondit : “Elle est dans la tente.” 
10 Yahvé dit : “Je reviendrai vers toi à la même époque, et alors Sara, ta femme, aura un fils.” Sara 
écoutait à l’entrée de la tente et se trouvait derrière lui. 
11 Abraham et Sara étaient vieux, avancés en âge, et Sara avait cessé d’avoir ce qui arrive aux 
femmes. 
12 Alors Sara rit en elle-même et se dit : “Maintenant que je suis usée, vais-je encore faire l’amour 
avec mon mari qui est si vieux ?” 
13 Yahvé dit à Abraham : “Pourquoi Sara a-t-elle ri en disant : Je suis bien trop vieille pour avoir un
enfant ! 
14 Y a-t-il quelque chose d’impossible à Yahvé ? L’an prochain, à cette même époque, je reviendrai 
vers toi et Sara aura un fils.” 
15 Sara nia et dit : “Je n’ai pas ri”, car elle avait peur. Mais il lui dit : “Si, tu as ri !” 
16 Les hommes se levèrent et se dirigèrent du côté de Sodome ; Abraham marchait avec eux pour 
les reconduire. 
17 Yahvé dit alors : “Je ne peux pas cacher à Abraham ce que je vais faire. 
18 Abraham en effet va devenir une nation grande et puissante, c’est en lui que seront bénies toutes 
les nations de la terre. 
19 Je l’ai choisi pour qu’il ordonne à ses fils et à sa descendance après lui de suivre le chemin de 
Yahvé en pratiquant la justice et le droit : ainsi Yahvé réalisera pour Abraham ce qu’il lui a promis.”
20 Alors Yahvé dit : “Comme il est grand le cri qui s’élève contre Sodome et Gomorrhe ! Comme 
leur péché est grave ! 
21 Je vais descendre et voir si vraiment ils ont fait tout ce qui remonte jusqu’à moi, et qui crie 
contre eux. S’il n’en est pas ainsi, je le saurai bien.” 
22 Les hommes partirent de là et se dirigèrent vers Sodome, mais Yahvé se tenait encore debout 
devant Abraham. 
23 Abraham vint à lui : “Vraiment ! Vas-tu faire mourir le juste avec le méchant ? 
24 Peut-être y a-t-il cinquante justes dans la ville : vas-tu détruire et ne pas pardonner à la ville à 
cause de ces cinquante justes ? 
25 Tu ne peux pas agir de cette façon-là : faire mourir le juste avec le méchant, traiter le juste 
comme le méchant. Non ! Tu ne peux pas ! Est-ce que Celui qui juge toute la terre ne pratiquerait 
plus la justice ?” 
26 Yahvé dit : “Si je trouve cinquante justes parmi les habitants de Sodome, je pardonnerai à toute 
la ville à cause d’eux.” 
27 Abraham reprit : “Quelle audace ai-je eue de parler à mon Seigneur, moi qui ne suis que 
poussière et cendre. 



28 Peut-être manquera-t-il cinq justes pour en avoir cinquante : s’il en manquait cinq, détruirais-tu 
toute la ville ?” Yahvé répondit : “Je ne détruirai pas la ville si je trouve quarante-cinq justes.” 
29Abraham reprit : “Peut-être n’y en aura-t-il que quarante !” Yahvé répondit : “Je ne détruirai pas 
s’il y en a quarante.” 
30 Abraham insista : “Que mon Seigneur ne se mette pas en colère si je parle encore. Peut-être ne 
s’en trouvera-t-il que trente !” Yahvé répondit : “Je ne détruirai pas si j’y trouve les trente.” 31 
Abraham répondit : “Quelle audace ai-je encore de parler à mon Seigneur ! Peut-être n’y en aura-t-il
que vingt !” Yahvé répondit : “Pour vingt, je ne détruirais pas.” 
32 Abraham dit : “Que mon Seigneur ne se mette pas en colère, je ne parlerai plus qu’une seule 
fois : peut-être n’y aura-t-il que dix justes !” Yahvé répondit : “Rien que pour ces dix, je ne 
détruirais pas.” 
33 Quand il eut fini de parler avec Abraham, Yahvé s’en alla, et Abraham retourna chez lui.

GEN  19  
1 Les deux anges arrivèrent le soir à Sodome. Lot était assis à la porte de Sodome. Lorsqu’il les vit, 
il se leva pour aller à leur rencontre et se prosterna la face contre terre. 
2 Il dit : “Je vous en prie, Mes seigneurs, venez à la maison de votre serviteur pour y passer la nuit. 
Vous pourrez vous laver les pieds, puis demain matin vous vous lèverez et vous continuerez votre 
chemin.” Ils dirent : “Non, nous passerons la nuit sur la place.” 
3 Mais il insista tellement qu’ils vinrent chez lui et entrèrent dans sa maison. Il leur prépara un 
repas, il fit cuire des pains sans levain et ils mangèrent. 
4 Ils n’étaient pas encore couchés quand les hommes de la ville, les hommes de Sodome, 
entourèrent la maison depuis le plus jeune jusqu’au plus vieux. Toute la population était là. 
5 Ils appelèrent Lot et lui dirent : “Où sont ces hommes qui sont venus chez toi pour cette nuit ? 
Fais-les sortir et donne-les nous pour que nous abusions d’eux.” 
6 Lot sortit vers eux à l’entrée de sa maison et referma la porte derrière lui. 
7 Il leur dit : “Je vous en prie, mes frères, ne commettez pas cette mauvaise action. 
8 Voyez, j’ai deux filles, elles sont vierges. Je veux bien vous les faire sortir et vous les traiterez 
comme bon vous semblera. Mais ne faites rien à ces hommes puisqu’ils sont venus s’abriter chez 
moi.” 
9 Ils lui dirent : “Va-t’en !” et ils ajoutèrent : “En voilà un qui est venu résider chez nous, et il 
voudrait faire la loi ! Nous allons te faire encore plus de mal qu’à eux.” Ils pressaient Lot fortement 
et s’avançaient pour briser sa porte, 
10 mais les deux hommes qui étaient dans la maison étendirent la main et firent rentrer Lot dans la 
maison, puis ils refermèrent la porte. 
11 Et ils brouillèrent la vue de tous ces gens qui se pressaient devant la maison, du plus petit 
jusqu’au plus grand, si bien qu’ils ne trouvaient plus l’entrée. 
12 Alors ces hommes dirent à Lot : “Qui as-tu encore ici ? Un gendre ? Fais donc sortir d’ici tes fils 
et tes filles ainsi que tout ce qui est à toi dans la ville, 
13 car nous allons détruire cet endroit. Les plaintes qui montent d’ici auprès de Yahvé sont énormes,
et Yahvé nous a envoyés pour la détruire.” 
14 Lot alla parler à ses gendres, à ceux qui allaient épouser ses filles. Il leur dit : “Levez-vous ! 
Sortez d’ici, car Yahvé va détruire la ville.” Mais ses gendres prirent cela pour une plaisanterie. 15 
Quand l’aurore se leva, les anges pressèrent Lot et lui dirent : “Lève-toi, prends ta femme et tes 
deux filles qui sont ici, sinon tu vas périr dans le châtiment de la ville.”
16 Comme il hésitait encore, les hommes le prirent par la main ; ils prirent aussi par la main sa 
femme et ses deux filles, parce que Yahvé avait pitié de lui. Ils le firent sortir et le conduisirent hors 
de la ville. 
17 Quand ils furent aux portes de la ville, ils lui dirent : “Sauve-toi, si tu tiens à la vie. Ne regarde 
pas derrière toi. Ne t’arrête nulle part dans cette plaine. Sauve-toi vers la montagne, sinon c’est la 
mort !” 



18 Lot répondit : “Non, mon Seigneur, je t’en prie ! 19Tu te préoccupes beaucoup pour ton serviteur
et tu as eu la bonté de me sauver la vie, mais vois que je ne peux me sauver vers la montagne, le 
malheur m’atteindra avant et je mourrai. 
20 Je voudrais me réfugier dans cette ville toute proche. Tu vois qu’elle est sans importance ; 
permets que j’y trouve le salut et la vie, puisqu’elle est sans importance.” 
21 L’autre lui répondit : “Une fois encore, je t’accorde ce que tu me demandes : je ne détruirai pas 
la ville dont tu parles. 
22 Dépêche-toi, sauve-toi là-bas, je ne peux rien faire tant que tu n’y es pas arrivé.” C’est pour cela 
qu’on a donné à la ville le nom de Soar (c’est-à-dire : sans importance). 
23 Le soleil allait se lever sur la terre lorsque Lot arriva à Soar. 
24 Alors Yahvé fit pleuvoir sur Sodome et sur Gomorrhe du soufre et du feu qui venaient du haut 
des cieux, de chez Yahvé. 
25 Il anéantit ces villes et toute la région, ainsi que tous les habitants de ces villes et ce qui poussait 
sur le sol. Diverses légendes 
26 Comme la femme de Lot regardait derrière elle, elle devint une statue de sel. 
27 Abraham se rendit de bon matin au lieu où il s’était tenu devant Yahvé. 
28 Il regarda du côté de Sodome et de Gomorrhe, du côté de la plaine, et il vit que de la terre 
montait une fumée semblable à la fumée d’une fournaise. 
29 Ainsi, quand Dieu détruisit les villes de la région, Dieu se souvint d’Abraham : il épargna Lot 
alors que la catastrophe anéantissait les villes dans lesquelles Lot avait habité. 
30 De Soar, Lot vint s’établir dans la montagne avec ses deux filles, car il ne se sentait pas en sûreté
a Soar. Il s’installa dans une grotte avec ses deux filles. 
31 L’aînée dit à la plus jeune : “Notre père est âgé et il n’y a pas d’autre homme dans le pays pour 
s’unir à nous comme cela se fait partout. 
32 Faisons donc boire du vin à notre père et couchons avec lui. Ainsi nous donnerons une 
descendance à notre père.” 
33 Elles enivrèrent leur père et, cette nuit-là, l’aînée s’en alla coucher avec son père. Lui ne se 
rendit compte de rien, ni quand elle se coucha, ni quand elle se leva.
34 Le lendemain l’aînée dit à la plus jeune : “Hier j’ai couché avec mon père, enivrons-le cette nuit 
encore et tu coucheras avec lui. Ainsi nous donnerons une descendance à notre père.” 
35 Cette nuit-là encore elles enivrèrent leur père, et la plus jeune vint coucher avec lui. Il ne se 
rendit compte de rien, ni quand elle se coucha, ni quand elle se leva. 
36 C’est ainsi que les deux filles de Lot furent enceintes de leur père. 
37 L’aînée enfanta un fils qu’elle appela Moab : c’est le père des Moabites qui existent encore 
aujourd’hui. 
38 La plus jeune aussi enfanta un fils et elle lui donna le nom de Ben-Ammi : c’est le père des 
Ammonites qui existent encore aujourd’hui.


